«BAXIAEION ‘IEPATEYMA» (Bx 19:6a):
BIITOBPAKEHHS BIUIVIBY PETITTVIHO-IIOITUYHOI
CUTYAIIII HA IIEPEK/IATTATTBKI HFOAHCHU B CEIITYAITHTI

Bonooumup /Iyxiu

XpucmusiHcokuti eymanimapHuii ekoHomiuHuti yHisepcumem, Odeca

HesBayxarouy Ha TpyHOILI, 10 BUHMKA/N y NIPOLECi iHTepIpeTanii 4n fe-
TepMiHallil 3HaUeHHA BUCIOBY 0z nobnn, HebaraTboM 60roC/I0BaM BIAOCH
IpyHAMHI cripo6yBaty mosicHUTH jioro Tpancdopmariio B Cenryarinti'. Sk
3a3HAYaIOTh JOCTITHMKY, TpobIeMa B TOMY, IO Lie¥l BUC/IB JIMIIe OAVH pa3
sragano B MT, Tox BiH € TakuMm cob6i hapax legomenon; 1ie i cyrye mxepe-
JIOM BapiaTMBHOCTI y TiyMadeHHi’. Ile cmoBocnonydenHs 6y/1o mepexiafeHo

! Ius.: J. B. Wells, God’s Holy People: A Theme in Biblical Theology, JSOT Supple-
ment Series 305, Sheffield Academic Press 2000, 47-55; J. A. Davies, A Royal Priesthood:
Literary and Intertextual Perspectives on an Image of Israel in Exodus 19:6, JSOTSup 305,
Continuum 2004, 63-68; E. R. Ray, An Examination of the Covenant Promises of Exodus
19:5-6 and Their Theological Significance for Israel (PhD thesis), Southwestern Baptist
Theological Seminary 1988, 123-125; E. Ponyatovskiy, Analysis of the Golden Calf Incident
(Exodus 32:1-10) and Its Impact on the Sinai Covenant in the Pentateuchal Text (PhD the-
sis), Adventist International Institute of Advanced Studies 2012, 65-70; T. G. Song, Sinai
Covenant and Moab Covenant: An Exegetical Study of the Covenants in Exodus 19:1-24:11
and Deuteronomy 4:45-28:69 (PhD thesis), Cheltenham and Gloucester College of Higher
Education 1992, 41-45; J. I. Durham, Exodus, WBC 3, Waco, Tx.: Word Books 1987, 263;
Anbbep BaHya — mpueMHUIT BUHATOK i3 3araJIbHOTO CIMCKY GOrOC/IOBIB, i MM BEaMocs
o itoro apryMeHTiB y: A. Vanhoye, Old Testament Priests and the New Priest, Gracewing
Publishing 2009, 246-250.

2 Davies, A Royal Priesthood: Literary and Intertextual Perspectives on an Image of Israel
in Exodus 19:6, 62-68; Ray, An Examination of the Covenant Promises of Exodus 19:5-6 and
Their Theological Significance for Israel, 123; U. Anizor, King and Priests: Scripture’s Theological
Account of Its Readers (PhD thesis), Wheaton College 2011, 39-42; Wells, God’s Holy People:
A Theme in Biblical Theology, 50-52; W. H. C. Propp, Exodus 19-40: A New Translation with
Introduction and Commentary, AYBC 2a, New York, NY: Doubleday 2006, 157; Durham,
Exodus, 262; Ponyatovski, Analysis of the Golden Calf Incident (Exodus 32:1-10), 65.
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AK «BUOLAELOV LEPOTELIOY, IO CBIMYNTD IIPO TPYAHOILI il 9ac BUOOPY ajjek-
BaTHOI T'PeIbKOI TEPMiHOJIOTII. AJle 110 CIIOHYKA/O IX IiTH Ha TaKuil KpOK?
SAxumu MoTMBaMu KepyBanucs NepeKaajiadi, OflHOPa30BO BUKOPUCTOBYIOUN
y Bx 19:6 npuKMeTHUK B OFHIHI «Bo0LA€LOV» ISl IMEHHMKA B MHOXKMHI nobm,
1[0 He pa3 TPAIISIEThCA, Pa3oM 3 iHTepHosALi€, y Bx 23:22°? Inentnyna cn-
Tyallid 3 iIMEHHMKOM B OTHUHI «LepaTEVUe» 1A iIMEHHMKA B MHOKMHI (=ibly}>
y Bx 19:6*. Y upoMy mociimKeHHi apChbKOTO MOTUBY TOPKHEMOCS TIOODKHO.

ITosuyis A. Banya Bif3Hauae, 1110 3aMicTh OYKBa/TbHOTO TE€PEKIaZy MHO-
JKMHU D275 (lepeic) mepexmapmaui 3 OnexcaH/pii Bifjanu nepeBary iMeHHUKY
B OJHMHI «LepPRTEVLL», IeMOHCTpYyIo4M TBopumit misxin’. OpHak Banya Hama-
Ta€ThCA 3 ICYBATU IPUYUHY TAKOTO KPOKY.

[To-nepiire, BiH aHasi3ye rpebKuii cygike -jo, AKMit Haae KOHKPETHOTO
3HaueHHs YTBOPEHMUM i3 HMM C/I0BaM, BKa3ylouu He Ha SKiCTh M QyHKIIilo,
a Ha IPOAYKT SIK pe3ynbTaT Ail abo 3arajoM Ha CyKYIHICTb pedeil 41 Ipymy
JTIOfielt, TIOB’13aHMX i3 Li€lo fIiero. Y TakoMy pasi yTBOpeHe 3a JOIIOMOIOI0 Cy-
dikca {10 CTIOBO LEPATEVN, MOXK/IMBO, MA€ KOHKPETHE 3HAYEHHSI, He [IOB sI3aHe
31 CBAILIEHNYOIO TiIHICTIO a60 X (yHKIIi€0.

ITo-gpyre, BueHNit NI0fA€ 3HAYEHHA [ABOX iHIIMX YaCTUH C/IOBA: KOPEHA
lep- SK iHAMKATOpa cakpanbHOI chepu Ta cydikca -€v-, MO CBIAYUTH PO
3B’A30K i3 QyHKIi€0. BignosifHo, 3 mormany eTumororii iMeHHIK «lepaTeupoy
O3HaYa€ IIeBHY KOHKPETHY PeajbHICTh, 10 6e3MocepefHbO CTOCYEThCS Ca-
KpasnbHOI PyHKIIII.

ITo-TpeTe, ZOCTITHUK BKa3ye Ha 3HAYHY KiZIbKiCTh CyOCTAaHTUBIB y rpelib-
Kiif jiTeparypi, 0 CKIafly AKMX BXOOUTb CY(PiKC -{io, — 11e KOHTEKCTYaTbHO
HiITBEPIKYIOTh Pe3y/IbTaTy J0ro aHami3y. 31e6i1biIoro, e TepMiHM 3 KOH-
KpeTHUMM 3HaYeHHsMY, [IOB’s13aHi 3 jiieto abo x i3 ¢pyHKIieo. Bonu, 3rigHo
3 CEMaHTUYHVIMM OCOOMMBOCTAMM, MOXKYTb HaJleXXaT! O Pi3HUX KaTeropii
3 pisHrMu xapakrepuctrikamu. OfHa 3 HUX MOXKe TTOSCHUTY 3HAYeHHS «Lepd-
Tevpar. Lle coBa, 110 penpeseHTyITh TPYILY JII0feN, SIKi BUKOHYIOTb CBOI 6e3-
nocepenHi npodeciitHi 060B’s13KM: iIMEHHUK «BoUAeupe» (Ipyma ceHaTopiB),
«TeyVLiTEVUo» (TOBAPUCTBO PEMICHUKIB), «TOALTEVMA» (MeluKaHLi y 36ipHOMY

3 MHOXUHY nobnn 3mebinbiioro mepegano Ak «faotielo» (Yc 32:33; Br 3:4, 10:13;
1 Lp 24:21; 2 Xp 13:8; Mx 4:8; €p 27:1 // LXX); i «Baatrete» (Ep 28:1 // LXX 35:1); mpu-
K/Iajiu iMEHHMKA «BaoiAeLoV» Y BTOpOKaHOHIUHiii miteparypi: 1 Es 4:40; 4 Mk 3:8; My 18:15.

* CreKTp IperbKIX TepMiHiB, 1110 BUKOPUCTOBYIOTHCS /151 [IepefaHHs MHOXIHI 0°)15:
«lepeie» B ITH 6:4 (LXX 6:6); Cr 18:30; 1 1Ip 1:3; 2 Lp 8:17; «adAdpyon» y 2 Lip 8:18, 20:25;
3 Lp 4:4; 12:31; 1 Xp 18:16; 2 Xp 5:12; 11:15; 13:9; 26:17; «lepéwv» y 2 Xp 5:30, 24, 34:5;
E3 2:69; Heem 7:39,70; 12:12; Vlos 12:19; ITi 4:16 Towso.

5 Vanhovye, Old Testament Priests and the New Priest, 248.
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3HaueHHi). BOHM MaloTh OTPiliHY KOHOTAIIi0: 1) CTOCYIOTbCS TIOfielt; 2) 03Ha-
Jal0Th He iHAMBINIB, a Ipymy; 3) 4 IpyIa HaJji/IeHa CIlelliaTbHOI0 QYHKIII€IO.
SIK Hac/MigOK, «0CO60BO-KOPIOPATUBHO-PYHKIIIOHATBHNI» BUMIp, BUpaxe-
HUJ CTIOBOM «LEPOTEVLO», TOYHO BiflTIOBifae KOHTeKCTy Bx 19:6a. ¥ npomy Bu-
MAJKy METhCA PO KOJIO JIIOfEN, 3aly4eHNX O CBALeHHOMIAHHA. Ha fyMKy
6orocnosa, nepexnaj LXX gomas HeBTaCTUBUI HJIA D12 €BPENICHKOTO TEK-
CTY e/IleMeHT KOPIIOPAaTUMBHOCTI, Ce0TO TaKuM PO3B’sI3KOM NUTAHHsA Iepe-
K/Ia/ladi po3IINPUIN KOPIIOPATUBHUI acIeKT, ACKpPaBO IepefaHNIl TepMiHa-
My nzonn i vy MT.

[To-4yeTBepTe, He MOXKHA OOMEXYBATH «LEPUTEVUO» OTHUM 3HAUEHHSM.
SIx 6aunMo Ha IPUK/Iafi CToBa «BOVAELUN», HALI TEPMIH MOXKe MaTy JBa 3Ha-
qeHH:: cpopMoBaHa i3 ceHaTOpiB 2pyna i 3acidarHs ceHatopis. B 060x Bumagkax
CEHC OYeBVJHMIL: Y IIEPLIOMY 3a3HAa4eHO TOJIOBHMII aCIIEKT — CIIIIBbHICTD, Gop-
Maliist; y apyromy — ¢yHkiionansamit. OToKe, 3TiTHO 3 KOHTEKCTOM «LepTELUO
MO>Ke BKa3yBaTl Ha «CBSILLEHNTY CTPYKTYPY» a00 «CBSIIIEHHOMIAHHSI»®.

[Tonpy cynepe4nmBicThb lesIKMX MipKyBaHb BaHya’, iforo KOpOTKuit aHa-
i3 Ta BUABJIEHI 3 MOIVIANY €TUMOJIOTII TOHKOIIL MOXKYTb JOIIOMOITH Y BU3HA-
JYeHHI MOTHUBIB BKa3aHoI 3aminu. OfHaK BOHM OCTATOYHO He MOSICHIOITD BUOIp
«OJIEKCAHJIPITICHKMX MYXKiB». MOXK/IMBO, aHa/Ii3 CIOBOCIIONYIEHHS «BuoLAELOV
Lepdtevpa» y Bx 23:22, sk i itoro ckopodenuit Bapiant y 2 Mk 2:17 (Lepdtevua),
MIOACHUTD IIPUYMHY, 1[0 BIVIMHY/IM Ha IepeK/IafalbKi HIoaHcK y Bx 19:6a.

Iosuyist B. «BaoiAeiov Lepdtevua» y Bx 23:22.Y Bx 23:22 3a LXX, 3aBisiku
LUTYBaHHIO TEKCTIB i3 Bx 19:5-6, BMiCT cTHXa pO3MUpPIOETHCI®. Ae sika ponb
inTepnonAuii B 1boMy pospini¢ Pospgin 23 - yactuHa CuHalCbKOI IepUKONIN
(Bx 19-24) i cTocyerbes T. 3B. «kHuru 3asity» (20-23)%, sika, Ha fyMKy Botca,

¢ Tam camo, 249-250.

7 Hanpukriaf, 3arepevdeHHs BIacTUBOI IS 0°)1° ifiel KOpIIOpaTuBHOCTI.

8 Bx 23:22 sa LXX, Ha Bigminy Big MT: «éav akofj dkovonte thc éufic ¢wriic kel
mourjone mavte boow &y évtelAwual cov kel Quldéinte Y SLadnkny pouv €oecbé uot
Aaog TepLovoLog Ao TEVTWY TOV EOvdv éun ydp éotiv mAow 1 YR Uuelg 6¢ Eocaté uot
Baoiierov iepdrevua kel Evoc dylov tadte to priuata épeic toig violg Iopanld &hw dxof
drovonte the Pwriig wov kal Tolnong Tavte dow Av €lTw ool éxBpeliow Tolg éxBpolg cov
Kol GUTLKeLOOWaL TOLG GUTLKELLEVOLG OOL». BucmiB «molnong mavte dow Av évteidwpel
ooL» He € yacTiHow CHHaIChbKOro posnopsmkeHHs (Bx 19:5-6). Yepes Te, 1110 CinbHOTO
JKepena 3amo3nyueHHsl He BUSBIIEHO, I0T0 MOXHa KBalmidiKyBaTu K cknafoy. [lpyra
iioro yacTuHa — «6oa Qv évtelAdwpal oou» — HasBHA y Bx 25:22; 3 1Ip 2:3; 11:38; €p 1:17.
Yci TekcTH, KpiM OCTaHHBOTO, He3IocepeIHbO OB A3aHi 3 ifjeeto 3aBiTy.

® M. Alterman, Form and Meaning in Exodus 20-23 in the Light of its Ancient Near
Eastern Literary Context (PhD thesis), Mid-America Baptist Theological Seminary 1998,
1-3; Durham, Exodus, 315-318.
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€ KOHCTUTYTUBHUM NOKYMEHTOM i3painbcbkol ifeHTrdHOCTI. Y Womy >
oco6muBicTh 1pOro pospiny? Ilo-mepiie, AK emiyor BiH feMOHCTpYye «pyHAa-
MEHTaJIbHMII MOTVB a0COMIOTHOI BifjilaHOCTI SIrBe J1 TOTaIbHOTO 3aIlepevYeHHs
iHmmx 6oris»!!. ITo-apyre, B KOHTEKCTI 3aBiTy BU3HAYAETHCSI BK/IMBICTD IIPaK-
CeOJIOriYHOTO BUMIPY HaKasy, II0B’A13aHOTO 3 IiAKOPsAHHAM BicHuky'?, 1o cympo-
BOJI)KY€ i3pal/IbChbKIMIT HAPOJ, Ha LIJIAXY [0 Hallepel BU3HAYEHOI MeTH, a caMe —
Xanaany (Bx 23:20,23-25, 30-31). Kpim 1poro, Tpe6a 3BepHyTI yBary Ha TOit
daxr, 1110 friecoBo YiY 06pamitoe inTepronAnio y Bx 23:20-21, akijeHTy0ul Ha
He3allepevyHOMY 3HA4YeHHi «CIIyXaHH:A» ToNocy BicHuka. Ipenbka Bepcisa gomae
TpeTiit BapiaHT: cmyxaTucs ronocy fArse. SKio BpaxyBaTy IpencTasieHi GakTi,
TO, MOXX/IMBO, POJIb iHTEPIOALII IIONATa€ B HaMaraHHi IMOACHUTU: IOCTYX
Bicuuky nepenbadae nocnyx Srse'’. BesnocepenHs MeTa — HagaTu GiLIBLIOrO
3HA4YeHHS MOTUBALIl «CIyXaHHA» AK KOHCTUTYTUBHOTO €/IeMEHTa B OCMIC-
JIeHHi caMuX cebe SIK «1]apCTBa CBAIIEHUKIB» i 3HOBY MiATBEPANUTI AKTyallb-
HicTb 06iTHML, mporosnomeHoi Ha CuHai. Kpim nporo, inteprnonanis y Bx 23:22
OesnocepeHbO IIOB’s3aHa 3 TeMOK bora-BoiHa, 10 BMXOAUTb Ha OUTBY
3 iTOTIONOKTIOHHNKaM — Boporamu [3pais, mo6 3axucTuty 06panuit Hapoxr'.
AK HacTiOK, pO3IIMPIOETbCA TOPU3OHT (PYHKI[IOHATBHOI BifJaHOCTI «IfapcTBa
CBAIIEHNKIB», a IOT0 MacIITad eKCIUTIKYETbCA Y BiJHOCHHAX i3 30BHILIHIM CBi-
TOM — 60pOTBOa 3 iJJOTONIOK/IOHCTBOM IIifi ITPOBOZIOM BceBuiHbOTO.

Yomy «LepdTeuuar, a He «Lepelc»? STIMHO 3 ICTOPUIHUMN CBIIYEHHAMI, 110
Riinum 1o Hac, [TATHKHIDKKA nepeknafany B o0y npasinusa [Itonemes 11

10 R. Watts, Isaiah’s New Exodus in Mark, Tibingen: Mohr Siebeck 1997, Grand Rapids,
Mi.: Baker Academic (repr.) 2000, 63.

"' Durham, «Exodus», 334. Y Bx 23:13 3a60pOHsI€TbCs HABITH 3raffyBaTy Iy>K1X OOTiB.

12 TlepBicHe 3HaYeHHs €Bp. COBa Tabn — «BICHMK», BIATaK — «aHrel». IMEHHMK x50,
SIKMIT 9aCTO IEPeKIafAl0Th TPELbKIM CTIOBOM «{YY€AOC», BHOCUTD IUIyTAHUHY B PO3y-
MiHHA TOTO, IPO KOTO MOBUTbCA y T. 3B. IUCKYcCii po «Anrena Tocnoguboro». 3mimry-
eTbcst oxyc Bix TeodaHii 1o aHrenodanii monpu Te, 110 MepBiCHe 3HAYEHHS IPELIBKOTO
TepMiHa TOTOXKHe eBpeiicbkoMmy. [letanbhimte: G. H. Juncker, Jesus and the Angel of the Lord:
An Old Testament Paradigm for New Testament Christology (PhD thesis), Trinity Evangelical
Divinity School, 2001, 83-103; A. P. Cohen, A Motif-Index of the Angel of Death in Early
Rabbinic Literature (PhD thesis), Florida State University, 1992, 46-47; J. Vanderkam,
«The Angel of the Presence in the book of Jubilee» // DSD 7/3 (2000), 386-387.

By LXX Big6ysaerbcsas Mopmmdikallisi MasopeTChKOTO TeKCTy «ciyxatu Moro»
y Bx 23:22 (1502 viawin viaw); BiH HabMpae BUMIAAY: «CIyXaTUMeIICs Torocy Morox» (Gkolonte
e dwriig pov); H. Ausloos, «The “Angel of YHWH” in Exod. xxiii 20-33 and Judg. ii 1-5:
A Clue to the ‘Deuteronom(ist)ic’ Puzzle» // VT 58 (2008) 9-10.

4 C. M. Trimm, YHWH Fights for Them!: The Divine Warrior in the Exodus Narrative
(PhD thesis), Wheaton College 2012, 64, 78.
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dinmagenpga (283-246) 3a yyacti nepocssieHnka Emiazapal®. I xoua, Ha
IYMKY JleCHMIIBKOTO, «He 30BCiM 3pO3yMi/o, XTO i [/IA 4Oro iHilliloBaB Iieii
HepeKIaz» ', 1o Mofiio MOTPIOHO POSIVLAATY AK aKT MOOMIAXKINBOCTI 3 6OKY
HOTaHCBKOTO Bomofaps'’. BogHowyac Hapox He OYB 3a/JOBOIEHNMII CBOIM pab-
CbKMM CTaHOBMILEM. [IoraHChbKuMil BIUIMB 3arpoXKyBaB JIOTO MOHOTEICTUY-
HVM IIepeKOHAHHAM. [HIIOI0 IPUYMHOI0 CTBOPEHHS HepeKIafy Moo 0yTu
Oa)kaHHS NOCIPYATH MOLUIMPEHHIO I0[jai3My ¥ TPEKOMOBHOMY cepenoBuii'®,
06 YMHUTY OMip e/UTiHICTMYHOMY cBiTOIIAAY. Biomo, mo mif yac poboru
Hay, CenTyarinrolo e He icHyBaso Teopii nepeknany. Kpurepii Bin6opy it me-
TOJMKY Ipali IepekIafadi ooupanm iHTyITMBHo”. BipnosizfHO, cTBOpIOIOYM
I IMEHHMKA B MHOXKMHI D712 OJHOPAa30BO BMKOPUCTAHMI IMEHHUK B OfI-
HIHI «LEPATEVLO», 3aCTOCOBAHMIT 10 BCHOrO HAPOAY y Bx 19:6, aBropu masnm
HaMip — i3 IePCIeKTUBY PEiTifiHO-IIOMITUYHOIO CTAaHOBMIA CBOTO Yacy —
36eperTyt KOpIOpaTUBHUII BUMIp IMpUYETHOCTI 1o cmyxXiHHA Borosi. [um
BOHIN XOTi/IV HaTOJIOCUTH, 1110, He3BaKAI04YM Ha YaCOBi AMCTAHIIII 3 BigMiHHUM
icropmuanMm 3mictom (Bx 19; 23:21-22), iXHe cTaHOBMIIE K «I[APCTBA CBS-
IIEeHVKIB» 3a/MIIA€ThCA He3MiHHMM. MuHYyIIe, TenepinrHe i Maii0yTHe 36e-
piraloTb BUMip, AKMI MOKHA CXapaKTepU3yBaTH AK CBALEHNYMI. B iHmmMxX
BUIIAJKAX €BPENIChKE 0°)712 Ta JIOT0 TPELbKIII BilTIOBiIHNK «lepelg» — inguKa-
TOpU (QYHKI[iOHaIBHUX OCOOMMBOCTEI! CIIelliaTi30BaHNX IPYII, 30KpeMa CBsi-
WEeHNKIB y CTyXiHHI?’. [HIMME croBaMu, Lepelc — 1ie YaCTMHA LePUTEVU SIK
CBAILIEHNYOI CTPYKTYPH, sIKa X0 i 6y/7a po3IIapoBaHoOIo, IIPOTe CBAIEHCTBO
y cry>xiHHi 110 11 fisno B im’a bora Ta Hapopy, 4aCTMHO0 AKOTO BOHM OY/IIL.
SK1o BpaxyBaTyi BOEHHY €KCIIAHCIIO AK IITYYHO HAKMHYTUI KOHTEKCT C/I0BO-
crionmydeHHs «BaoiieLov tepatevpa» (Bx 23:21-22), TO MOKEMO TOBOPUTH PO
TIO/ITU3AIIiI0 TEKCTY.

Orox, nepexnafadi Mofapaay YuTadaM i cayxadam Hafilo: K Y MUHYJIO-
My (mmopii Buxopny 1 3aBotoBaHH:A XaHaaHy), Tak i Terep (rperbKa eKCIaHciA),
Bor - Bopor Tux, XTo TocArae Ha 6esneky Vloro Hapopy, sikuit cryxae Voro
rosocy. Hespakaroum Ha IOHaJ| TUCAYONITHIN iHTepBan MiX nopiamu Buxony

15 II>x. Baunepkam, Bsedenue 6 pannuii uydausm, Mocksa: BBV cB. anocrona AHz-
pest 2001, 15-16; Jecunubkuii mofae iHin poku npasminHs: 285-241 (A. lecHunxuii,
Iosmuxka 6ubneiickoeo napannenusma, Mocksa: BBV cB. anocrona Auznpes 2007, 454).

16 Mecuuukmit, [Tosmuxa 6ubneiickozo napannenusma, 454.
17 Banpepkawm, Beedenue 6 pannuii uyoausm, 97-102.

'8 [lecHMIIBKMII BKa3ye Ha YOTVPY MOXK/IVBI IIPUYMHIY, HiICYMOBYIOUM CKa3aHe Y CTaTTAX
Baprenewmi it Cenesubosa (IToamuka 6ubnetickoeo napannenusma, 454-455).

19 Tam camo, 457.

20 Mus.: Oecunukuit, [looamuka 6ubnetickozo napannenusma, npum. 440.
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i IITonemMeeBMM IpaBIiHHAM, Lii €IIOX) IOENHYE 3aIIePEYEHHS iOIOIOK/IOH-
CTBa fIK HeoOXifiHa MaHipecTalis BHYTPILIHBOTO PeiriliHO-CBITOITIAHOTO
HOPSAKY «LAPCTBA CBSLIEHNKIB». TOMY y CKIafHY iCTOPUYHY MUTD LEPELG
He CMiI0Tb OYTI 130/IbOBAaHVMMI Bifj HAPOAY 200 X IIPUCTOCOBYBATICS IO SA3MY-
HUIIBKOI B/IaJiy, @ HaBIIaKM, IOBVHHI 306epiratu npomnucane iM y Topi npusHa-
veHHs. 1]apcbKuil MOTUB, JIEKCMYHO BUCIOB/IeHMIT (BrolA€LoV) Y KOHTEKCTI
3aBiTy, TaKOX C/TyTye OYeBUJHUM HaTsAKOM Ha 306epiranHs BipHOCTi borosi sk
11apeBi, 3BiCHO, OKPIM BUIAJKY S3MYHMUIIBKOTO 3eMHOro Haps*'. Beaxaemo,
1110 caMe MOJIITMYHO-PerIiriiiHa cuTyaris fo6u nepeknajadis 3yMoBIIa rFeHe3y
Lepateupe. BorocmoBcbka peKOHCTPYKILis 3 HOITISALY MOTUBALII — APYTOPSALHA.

IlikaBo, 1[0 CTAaHAApTHe Lepeic, 3apesepBoBade y Crapomy 3aBiTi s
CBAIIEHCTBA Yy CIYXKiHHI, B Ic 61:6 cTOCyeTbCsA BCHOrO HAPOAY. Y KOHTEKCTi
€CXaTOJIOTiYHUX HOfiN, AKi BifOymmcs, Ky/IbToBi 000B A3KM PO3MINPIOIOTHCA
J10 piBHs HaIii?.

Iosuuyist B. «iepdtevpa» y 2 Mx 2:17. Tum dacom aBTop JIpyroi KHU-
ru MakaBeiB He BUKOPUCTOBYE BiJloMe HaM CIOBOCIONYYeHHs «PaoiieLov
LEPATEV», @ CKOPOUYE JIOTO O «LEPUTEVUO». 3PO3YMINIO, IO AT TAKOI 3MiHM
Oy/Iu IPUYVHM, ajle TIPO HUX BAXKKO CYAUTHU Yepes BiJCYTHICTD YiTKUX Mosic-
HEHb. [cTOpMYHMIT KOHTEKCT C/I0BA CBIJYNUTD IIPO CKIA/IHY PEMiriiHO-IIomiTnY-
HY CUTYyalilo. 3 0fHOro 60Ky, rpenibKa iHTepBeHuis (2 Mk 5-7), 3 iHIIoro — en-
JTiHI3M fK c11oci6 XUTTA (BHYTpilIHA Hebe3IeKa), o 3aKpiNuBCA Ha TepeHax
I0nei® i sikuit mifTpuMyBanu Micuesi kepiBHUKM (2 Mk 4-5). OueBugHo, 11e
He MOIVIO He CIPUYMHUTHI HpOTeCTy24. HocnimgHuKM He OJHOCTAaNHI 100
MOTHUBIB HaIllCAaHHA L€l KHUTM?’, OfHAK Bif3HA4YalOTb OZIHy 0COONMBICTD —

211 Elliot, I Peter: A Tew Translation with Introduction and Commentary, AYBC 38, Yale
University Press 2000, 436.

2 TloTpibHO 3BEPHYTH YBAry, IO «lEPELC» BUKOPUCTOBYETHCS I HEPENAHHSI MHO-
JKUHU W72 i TpamsaeTbes, Kpim Ic 61:6, B 1 Lp 5:5;22:17,21; 3 Lp 12:32; 13:2,33; 4 Lip 17:32;
23:9,20; 2 Xp 13:9; Ic 61:6; 1 1:19, 3a BunsaTkoM 4 Llp 23:4 (lepéwv).

% TIpo BB eiHi3My Ha cBitorsy oneiB y 2 Mk aus.: M. Z. Simkovich, «Greek
influence on the Compositional of 2 Maccabees» // JS] 42 (2011) 293-310; M. Himmelfarb,
«Judaism and Hellenism in 2 Maccabees» // Poetic Today 19:1 (Spring 1998) 19-40.

24 Pyx oropy pi3HOI Mipy iHTEHCHBHOCTI iCHYBaB IIPOTATOM YCi€l IPeKO-PUMCHKOI eKC-
naHcii. ITe migTBepaxye Kuura MakaBeis.

% Tymxu, wo Jpyry Kkaury MakaBeiB HAIMCAHO 5K CIIPOCTYBAHHSI [IPO-XaCMOHEIBCHKOL
npomarauy B [lepiuiit kunusi MakaBeis, foTpumytotscst: J. A. Goldstein, IT Maccabees, AB
41 A, Garden City, NY: Doubleday 1983, 18; G. W. E. Nickelsburg, Jewish Literature Between
the Bible and the Mishnah, Philadelphia: Fortress 1981, 121. 3 HuMU He TOTORKYETHCS
IBapiy: D. R. Schwartz, 2 Maccabees, Berlin: de Gruyter 2008, 15. Haromicts CuMKOBUY
BBa)XAE, I1[0 HE0OOB A3KOBO CrIpuitMarty 2 MK y KOHTEKCTI CIIPOCTYBaHHS XaCMOHEIBCHKOI
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akueHT Ha Xpawmi. lle fae mifcTaBy roBOpUTH PO XpaMOBY IIPOIIATaHAY K
PO TOTIOBHY TeMy OKyMeHTa. OfHaK 10fI0 IIbOTO iCHYIOTh 3allepedeHHs .
Y 6yab-saKoMy pasi o4eBUAHO, Mo aBTOp 2 MK 2:14-20 3BepTae yBary ofeis,
KOTPi KMBYTb Y JiacIiopi, Ha liAHHA bora y cTaHOBNIEHH] KyIbTY.

Heo6xigHO 3ayBakuTy, IO caMe B IIbOMY KOHTEKCTi ITOBiJOM/IAETBCA
IIpO BiTHOBIEHHA Lepatevda, a He Lepelc (2 Mk 2:17). ABTOp Haflae nepesa-
I'y TPeibKOMY BapiaHTy CBAIIEHHOIO TEKCTY, AKUI TOJi BXX€ CTaB YaCTUHOIO
PeIiriiftHoI CBiIOMOCTi THX, XTO UB y fiacropi. [Tosa cymHiBOM, BiH amosye
1o Bx 19:6% a6o » mo Bx 23:22, BCTaHOB/IONYNM MOAIOHICTh IBOX €MOX: Ma-
Hipecranii boxoi cvnn i 3rajkn npo KynbT. BUHMKae 3anMTaHHA: KA POTIb
CKOpPOY€HOTO BapiaHTy a/o3ii¢ 3 ornAy Ha MONITMYHY Ta PENirifiny curya-
11i10, MOK/IMBI TaKi BapiaHTy Bifnosifi. Ilo-nepie, HaronocuTH, Mo CBAILEH-
CTBO He «I[apcbKe», 60 MOHOJITHICTD (mpuTaMaHHa I3paimo sk Bociielov
LEPULTEVUR), CKIAZIOBI SIKOT — MOMITUYHE OOMAIITYBAHHA M {HCTUTYT KY/Ib-
Ty - B)Xe B MUHYIOMY>. 3aKOpiHeHa e/IiHi3alis, KilbKa pesIirifiHux Tediit

npomnaranau 3 1 MKk, ajike 1ie mepekas ictopii XacMoHeiB i3 Haro10coM Ha peiriiiHi Temu,
BaK/IMBI /I TUX, XTO MpoXKuBaB y Aiactopi (Simkovich, «Greek influence on the Com-
positional of 2 Maccabees», 293).

26 Banpepkam, Beedenue 8 pannuii uyoausm, 77, 82; E. Bickerman, God of the Maccabees:
Studies on the Meaning and Origin of the Maccabean Revolt / trans. H. R. Moehring, Leiden:
Brill 1979, 21; Nickelsburg, Jewish Literature Between the Bible and the Mishnah, 63;
J. H. Hellerman, «Purity and Nationalism in the Second Temple Literature: 1-2 Maccabees
and Jubilees» // JETS 3 (2003) 401-421; Simkovich, «Greek influence on the Compositional
of 2 Maccabees», 293, 307, 309; M. Tuval, «Doing without the Temple Paradigms in Judaic
Literature of the Diaspora» // D. R. Schwartz — Z. Weiss (eds.), Was 70 CE a Watershed in
Jewish History? On Jews and Judaism Before and After the Destruction of the Second Temple,
Brill: Leiden 2012, 209-210.

¥ ocnipuux IlIBapir 3a3Havae, 10 3alikaBlIeHHs MOJIMTBaMN 1 BusiBamu boxxecTBeH-
HOTO TIPOMMCIY, TPaHCLEHAEHTHOI MPUPOJOI BCeBUITHBOrO Ta I0fle0-CaMapsHCHKO0
XpaMOBOIO IIOJIEMIKOIO, a TaKOX BifICYTHICTD 3aljikaB/lIeHHs >KepPTBONPUHOIICHHAMN
i KyIbTOBUMM IOCYZIOM Ja€ NpPaBO 3allepedyBaTH XPaMOBY IIPONAraHAy SK TOJOBHY
temy KHurm: D. R. Schwartz, 2 Maccabees, Berlin 2008, 45-48; Tuval, «Doing without
the Temple Paradigms in Judaic Literature of the Diaspora», 209-210. Jle Bet narorno-
IIy€, 1[0 MOMUTBYU Oe3MOCepeHbO CTOCYIThCA BKasaHol mpomaranm: Chris L. de Wet
«Between Power and Priest Craft. The Politics of Prayer in 2 Maccabees» // Religion &
Theology 16 (2009) 158-159. Exrens BBaxxae, 1110 y 2 Mk XpaMy HalaHO BE/IKOTO 3HAYEH-
Hs, ajie He K CIIOPYHi, «a AK CUMBOJTY i TapaHTY /IacKu i BipHOCTi Boxxoi cBoeMy Hapony»
(T Earens, Bsederue 6 Bemxuii 3asem, Mocksa: BBV 2008, 429).

28 Schwartz, 2 Maccabees, 168; Goldstein, II Maccabees, 188.

2 Ban pep Kyx npumyckae, 1o 2 Mk 2:17 Bigobpakae mepeBary BiJOKpeM/I€HOCTI iH-
CTUTYTY LjapcbKol Braan Bif cBsiercTsa: A. van der Kooij, «The Use of the Greek Bible
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BcepeqMHi ofiai3My i reorpadiuna posgpobneHicTs (miacmopa) ue miagTBep-
IKyHTh. Ilo-mpyre, BKasaTy, 1[0 B TAKOMY iCTOPMYHOMY KOHTEKCTi Ha3BaTH
HapOJ «IIaPCTBOM CBSAI[EHNUKIB» (BrolAeLOV LepaTeujle) He BiOBiga€ mepBic-
HoMy HaMipy 11 amicTy Hi MT, i Cenrtyarintu. [Tpunycrimo, aBTOp «3rmamKye
TOCTPi KyTU» HEBiITIOBiIHOCTI MK eguHUM I3paineM daciB Buxopy i rogesamn
nepiony Makasei. [To-TpeTe, «lepateupa» CIyrye HATAKOM Ha IPUYETHICTD
fiacmopy o KynbTy, sikuit bor, 3 zobpotu cBoel, noBepHyB I3paimo (0 &¢
0e0C... 4modOUC... TO LepaTeULe), He3BaXKalody Ha J0TO Bifjla/eHicThb Bif IjeH-
Tpy KynbTy™’. Ilepexin Bif «apcTBa CBAIIEHNUKIB» O «CBAILICHCTBA» K BYXX-
JOTo aCIeKTy iHKopropye BipHUX borosi 1ozeiB, He3anexxHo Bif reorpadiuHoi
nokanii (piactopa i FOpes), B ogHy «CBALeHNYY CTPYKTYpy». [lo-ueTBepre,
3BEPHYTH yBary Ha 4acTMHY Hapoay, WO He Mifjanacd A3MYHUIIbKOMY TUCKY
1 mpuay4Ymiaca NO CBAIIEHCTBA, Bifl AKOTO He TiJIbKM ii, a I 3aKOHHUX CBS-
I[eHVKIB 0Y/I0 BiICTOPOHEHO BHAC/IIOK MOITHYHYUX MOAII. OT>Ke, TOBOPUTH
PO YHiBepca/lbHe CBAIEHCTBO HEIIPAaBOMiPHO, 06i/blire, 3 60r0CTIOBCHKOTO
HOIIAAY — HOMWIKOBO. [To-1T's1Te, CKOpOYeHMIT BapiaHT MOXKHA 3aCTOCYBATH
10 YaCTMHM HapOJY, I[00 YHUKHYTY BHYTpIilIHbOI KOH(POHTALII B peririit-
HOMY o0/aiTyBaHHi Ispains.

in IT Maccabees» // JNSL 25 (1999) 129-131, 136-137. BapTo mam’siTaTH, 1110 IJapchbKa Biaja
Gynma yacTuHo PaoiieLov lepatevpe. Y npeBHboMy Ispaini napi He 6ynu cBALIEHUKaMH,
asze 5K Ti, Tax i iHII, a TaKOXX Hapox 6Y/IM yHiBepCabHUM CBAIIEHCTBOM. ToMy BBaxka-
€MO, 110 XMOHO MifT «LepiTeuplo» PO3YMITH Jile OOPA/IOBY CBALIEHNYY MEHIIICTD, SKa
Mmaza 6yTyu BifjoKpeMIeHa Bif apchKol By, 60 BiICYTHI IpeljefieHTH TaKoro CIiBBif-
HOIIeHH i1 ifeHTUdiKail. 3 niel mpuymHM He 6a4MMO HifCTaB IOTOMKyBatucs 3 Ban nep
Ky>xem.

30 [IIBapry TaKOXK BKa3ye Ha KOPIOPATUBHUIL eIEMEHT B «O 8¢ Bedg 0 owowg TOV Tavta
A0OV ahTOD», ale «IIOBEPHEHH» «LEPATEVLLN» He [IOB A3Y€E 3 HAPOLOM i3 III/IKOM OYEBUFHUX
npuunH: Schwartz, 2 Maccabees, 168. SIk6y Baxn1MBa Aj1s1 HAC YaCTIHA TEKCTY 3Bydasa
TaK: «...Kol 4modoug TAOLY THy kKAnpovouloay kel TO Paoiiclov kol TO LepdTevpa kol TOV
GyLeopOV», TO He BUHMKATIO O CYMHIBIB CTOCOBHO TOTO, 110 MAacCIITA6 LEPUTEVN OKPECTIO-
€TbCA HalliOHaTbHYMM TPAHULIAMU. AJle 3a/IMeHHUKOBUI MPUKMETHUK «Tac» y 2 Mk 2:17,
MOCTAB/IEHUIT THCTST «kANpovoula» (kAnpovoulay maoLy), GYHKIIOHATBHO 0OMEXYEThCA
IMEHHMKOM 1 YHEMO>K/IMB/IIOE HA CMUHTAKCMYHOMY PiBHI IPMYETHICTD [JO HACTYIIHMUX iIMEH-
HIKIB: «BooiieLov», «lepdrevpor i «yLaopocr. OTke, Cy6 €KTUBI3AlliA He KOHKPETU3YETh-
sl i1 MOKE MaTy BY)KUe 3HAYEHHS, HDXK «KANPOVOULe», HE3BAKAIOUM HA Te, IO iECTIOBO
«GTOd{BWHLL» TOMUPIETHCS Ha BCi oTupy iMenHnku. OpHak mMu He srifdi 3i [lIBapriom
(168), 60 HeoOXiZHO BpaxyBaTy VHiKa/lbHe 3HAYEHHs «LEPATEVHN», IO «BOCKDPEIIAE» 3a-
raJIbHOHAIliOHa/IbHMII acTleKT 3aBiTy y cTocyHKax 3 borom. [leiiBic BBaXkae, 110 BUCIIB
«l t0 Paocilelor kal TO lepdrteupe kel TOV (YLOOWOV» €IeK3eTreTUYHMIA OO MoIIe-
penHbOro «kAnpovopiav maolv» (Davies, A Royal Priesthood: Literary And Intertextual
Perspectives On An Image Of Israel In Exodus 19:6, 64-65, npum. 14).
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Orxe, aHaJI3 CIOBOCIIONYYeHb «Buolielov lepatevpa» v Bx 19:6a i 23:22,
a TaKOX J10r0 OKpeMoro cermMeHTa B 2 Mk 2:17 (lepatevun), IOKa3aB, 110 nepe-
knaga4i CentyarinTy TpaHCcOPMYBaIN CBSAIEHHMIT TEKCT, BHOCAYM eJIeMeH-
TV TIOTTMYHOI Ta peririfiHoi curyanii cBoei obu. Y nesHomy ceHci Bifoy-
JIOCSI LIeTIeHHsI TeKCTOBI yroo6aHb nepekiaanadis. Lle T. 3B. «ocy4acHeHH:»
TEKCTY, Jie 3MICT 3BYUYUTD «I HAC», BOJHOYAC HAMATalo4MCh 30eperTu mep-
BiCHMII CeHC ifiel 3arajbHOHAIIIOHA/IbHOTO CBAIIEHCTBA, 3aKknajgeHnit y MT
19-ro pospiny Kuuru Buxony Ax ocHOBM. AJle 32 TaKOTO X0y HE 3aBX/IN
BJIaBaJI0Cs 30eperTy 3Ha4eHHs mepBicHoro tekcry'. IlisHimn aBTopm, aHaIi-
3ytoun MoBy LXX, nepebyBau 1ifjo BIVIMBOM ifJeHTMYHNX NIPO6IEM, BHOCHK-
NN CBOI KOPEKTVBM I OKPEC/TIOBA/IN By>K4e KOJIO 3Ha4eHb J/IsI MacIITaOHOrO
«lepdtevpar (2 Mk 2:17).

[TizcymoBy04M BCe CKasaHe, MU I€PEKOHaHI, 0 PeJliriiHo-IoMiTuYHa
IiIoCHOBa BCiX Tppox emnox (mepiop Buxony, yacu LXX i MakaBei): crafox
(XaHaaH), 3aKOH i CBAILEHCTBO, 3allepeYeHHs i[0JIONOK/IOHCTBA, BiliCHKOBI
Oil — BUCTYIIa€ B POJIi MOTUBAIIiINIHOI TeHe3M, AKa JOIIOMara€ 3po3yMiTu MOX-
NVBI IPUYMHY 3aMiHM TeKCTY y Bx 19:6 i BctaBku y Bx 23:22 Ta cKopo4eHoro
BapiaHTy B 2 Mk 2:17.

[Tonpy Bka3aHe, BBaKAEMO 3a HeOOXiHe Bifj3HAUMTH, 10 NepeKtazaqi
CBi[JOMO BMKOPUCTOBYBA/IU CJIOBOCIIONTYYEHHS «BuOLAELOV LEPUTEVH» SK €K-
BiBaJIeHT 097D No9mm, abu He CKIIAfianocs BpakKeHHs IO iCHYBaHHS JIBOX
Ky/IbTOBMX opMartiit 3 ifeHTryHOI0 HasBolo. e famo 3Mory yHukHyTH 60r0-
CJIOBCBKOTO HEMIOPO3YMiHHA BCePENVHI KOPIYCY HaKa3iB IIOMO0 CBALICHNUKIB.
OpHak, HaMaralp4Jch BIIIIOBICTM Ha 3a3Ha4deHi 3alMTaHHA Ta JAell0 MOsC-
HIUTH, BUMTY 32 MEXIi IPUIIYILIEHb HaM TaK i He B/Ia/IOCs.

3 pociticvkoi nepexnas o. Onez I'iprHux

31 Hanpukiag, pus.: E. . Wyckoff, «When does Translation Become Exegesis? Exodus
24:9-11 in the Masoretic Text and the Septuagint» // CBQ 74 (2012) 675-693.



